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EC DECLARATION OF CONFORMITY

According to the following European Directive
Machinery Directives:98/37/EC.

The undersigned, ROBERT TSAI, representing KAULIN MFG. CO., LTD. 11F, No.128,
Sec.3, Minsheng East Road, Songshan District, Taipei, Taiwan, ROC., manufacturer,
Declares that the machine described hereafter:

Three Needles Cylinder Bed
Chainstitch Machine.

Model:C007K/C007KD

Provided that it is used and maintained in accordance with the generally accepted codes
of good practice and the recommendations of the instructions manual, meets the essential
safety and health requirements of the Machinery Directive.

For the most specific risks of the machine, safety and compliance with the essential

requirements of the Directive has been based on elements of : the European Standard EN
12100-1:2003, EN 12100-2:2003, EN 349:1993, EN 1050:1996, EN ISO 10821:2005, EN
294:1992, EN 60204-1:2006, EN 60204-3 1:2001 Safety of machinery; basic concepts,
general principles for design.

The compliance of the model with the requirements of EC Machinery Directive was
established by AIB-VINCOTTE Inter n.f.p. Avenue A. Drouart 27-29, B 1160, Brussels,
Belglum (Notified body under the number 26 for machinery listed in annex IV of EC
Machinery Directive).

Date: Feb/01/2010

Signature: % ‘7‘6 % e

Qualification: R&D MANAGER
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Explanation of Dangerous Level

SEUF=FABEFEIXT -

Don'tignore the warning sign and don't proceed incorrect
A operation. Or it will cause the person or the third party seriously
Dangerous |injured or dead during maintenance.

g MRBEURECMET T HERNDBMIRF > RENSTEESIER

ESENE=FEAEZEREMEFHIRIER -

Ignoring this warning sign and proceed incorrect operation will
FE cause the personinvolved or the third party wounded and

Caution |equipment damaged during maintenance.
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Explanation of Warning Signs and Labels

=EESE=ERT
Warning Sign

EEERNL - FEER TESE M

Moving part, beware of industrial accident

EEEERNL - EERHBESEMN

High voltage, beware of electric shock

=iRaR L - FEERF R BT

High temperature, beware of burns

Instruction Label

RLE
Prohibited

®O b PP

IIRAVERR T

Indication of ground wiring
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LUBRICATE AND COOLING OF NEEDLE AND THREAD
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CHANGE THE LUBRICATION OIL
CHANGE THE OIL FILTER
REPLACE THE NEEDLE
ADJUSTING THE PRESSURE OF PRESSER FOOT
TROUBLESHOOTING
THREADING DIAGRAM
TABLE CUT-OUT
DEMOLITION PROCESS
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MODEL C007K/COQ7KD
Net Weight (Kgs) 45 Noise Level, dB(A) 80 dB(A)
Serial Number Vibration (m/sec?2)
. . Length Width Height
Dimension
46 cm 25cm 40 cm
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GENERAL SAFETY INSTRUCTIONS

Warning!
When using this machine, basic safety
Precautions should always be followed to
reduce the risk of fire, electric shock and
personal injury, including the followings.
Read all these instructions before
operating this product and save these
instructions.

1. Keep work area clean
Cluttered areas and benches invite
injuries.

2. Consider work area environment
Do not expose power to rain. Do not use
machine tools in damp or wet locations.
Keep work area well lit.
Do not use power tools where there is risk
to cause any fire or explosion.

3. Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed or
grounded surfaces (e.g. Pipes, radiators,
ranges refrigerators.)

4. Keep children away
Do not let visitors touch the tool or
extension code.

5. Dress properly
Do not wear loose clothing or jewelry,
they can be caugh in moving parts. Wear
protecting hair covering to contain long
hair.

6. Do not abuse the cord
Never carry the machine by cord or yank
it to disconnect it from the socket. Keep
the cord away from heat, oil, and sharp
edges..

7. Maintain machine with care
Follow instructions for lubrication and
changing accessories. Inspect tool cord
periodically. If damaged, have it repaired
by an authorized service facility.
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8. Disconnect machine
When not in use, before servicing and
when changing accessories.

9. Avoid unintentional starting
Do not carry a plug-in tool with a finger on
the switch. Ensure the power switch is off
when plugging in.

10. Check damaged parts
Before further use of the tool, a guard or
other part that is damaged should be
carefully checked to determine that it will
operate properly and perform its intended
function.

11. Warning
The use of any accessory or attachment,
other than those recommended in this
instruction manual, may present a risk of
personal injury.

12. Have your tool repaired by a
qualified person
Repairs should only be carried out by
qualified persons using original spare
parts.

SPECIAL WARNING FOR ELECTRIC
CONNECTION!

1. Incorporate this machine only with "CE"
certificate hold-to-run control device.

2. Follow the instruction manual device to
install control device.

3. Always earth machine appropriately
during operation.

4. Before adjustment, parts change or
servicing must be sure to pull out the plug
from socket to prevent the hazard of
unintentionally start of machine.
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For operating safely and getting the
best functions of this machine, you must
operate it correctly. Please read and
follow the instructions of this manual,
and keep it at hand for future references.
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We are confident that you will enjoy this
machine as much as we enjoy
manufacturing it.

01.
o
o

A

Instead of the following instructions,
when you use this machine, please
pay attention to the basic safety
measures.

Before using this machine, please
read this manual and all related
instructions. In addition, please keep
this manual for future needs.

Before using this machine, please
ascertain that it conforms with safety
standards and regulations of your
country.

When the machine is ready for
operation, all the safety equipments
must be ready. Operate this machine
without the specified safety devices is
not allowed.

. This machine must be operated by a

properly trained operator.

. For your own safety, we suggest you

wearing goggles.

. Please turn off the power switch or

disconnect it for any one of the

circumstances of the followings:

(1) When threading needle(s),
adjusting thread Take-up(s),
thread guide(s), and/or replacing
bobbin(s).

(2) When replacing needles, presser
feet, needle plates, feed dogs,
needle guards, horns, cloth
guides and other parts or
accessories.
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(3) When repairing.

(4) When the operator leaves the
working place or leaves the
machine unattended.

(5) If clutch motors without brake
pads are used, must wait until the
motor stops completely.

.If grease, oil, or any fluid contacts

your skin or eyes by any chance,

please wash the contacted area
completely with clean water and
consult a doctor. Or, swallow any fluid
mistakenly, consult a doctor
immediately.

Do not touch any functioning parts

and devices. Always attend to

whether power switch is on or off
before operating in order to prevent
anyone from getting hurts.

10. Qualified technicians are required
for adjustment, modification, and
repair. Only use assigned parts for
replacement.

11. Routine maintenance and service
must be performed by well trained
persons, or qualified technicians.

12. Maintain and check the electronic
parts must be done by qualified
electrician or well-trained persons. If
any electronic part damaged or
malfunctioned, stop the machine
immediately.

® 13. The air house has to be detached

from the machine and the
compressor or air supply has to be
cut off before repairing and servicing
the machine equipped with
pneumatic parts such as an air
cylinder. Qualified technicians or
well-trained persons are required for
adjustment and repairs.
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14. To ensure the best performance,
periodically clean the machine is
necessary.

15. In order to operate properly and to
reduce the noise, please place the
machine flat and level on the
ground. Avoid operating the
sewing machine at a noisy
surrounding.

® 16. Select a proper power plug and

install it by an electrician. Please
connect the power plugto a
grounded receptacle.

® 17. This machine can only be used for

the designed purpose. Other uses
of this machine are not allowed.

A 18. Any modification or conversion

made on this machine must be
conformed with the safety
standards and regulations.
Precaution is necessary. No
responsibility will our company take
for damages caused by any
modification or conversion of this
machine without permission.

19. Two safety warning signs are
applied as warning signs:

é (1) For the safety of operators and

service persons, please don't
open the cover of any electronic
control boxes of motor or other
devices and don't touch any
components inside to avoid
electrical shock hazards.

A (2) Always keep in mind:

a. Please never operate this
machine without outer cover,
finger guard or any safety
device to avoid physical injury.
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b. Please keep your hair, fingers

and clothes away from the hand
wheel, V belt and motor while
the machine is in operation, as
well as never put anything near
these parts, to prevent the risk
of injuries by tangled into them.

. Please never put your fingers
under the needle(s) orinthe
thread take-up cover to prevent
physical injuries when you turn
on the power switch or operate
the machine.

. While the machineisin
operation, the hook rotates at a
high speed. Please keep your
hands away from the area of
hook to prevent any potential
injury to your hands. In addition,
please make sure to turn off the
power of the machine while
changing bobbins.

. Be careful and do not place your

fingers inside the machine when
placing or lifting the machine
head to avoid possible physical
injuries.

f. Please turn off the power before

tilting the machine head or
removing the belt cover and the
V belt to avoid possible
accidents due to abrupt start of
this machine.

. For machine equipped servo

motors, the motors do not
produce noise while the
machines are at rest. Therefore,
please turn off the power of this
machine to avoid possible
accidents due to abrupt start of
the machine.
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A h. Never operate the sewing
machine after the ground wire is
removed to avoid electrical
shock hazards.
Please turn the power switch off
before connecting or
disconnecting the power plug to
prevent possible accidents due
to electric shock or damaged
electronic components.
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WARNING

Please confirm the followings to avoid

malfunction or damage to this machine.

1. After installing the machine, and
before the first operation, please
clean it completely.

. Clean all dust and overflowed oil
during transportation.

. Confirm that the voltage and the
phase (single or 3 phase) of motor are
set correctly.

. Confirm that the power plug is
correctly connected to the power
supply.

. Never use the machine when the local
voltage type is different from the
marked voltage on the nametag
attached on the machine.

. Confirm that the rotating direction of
the machine pulley is correct.

Warning:

Before doing any operation or any
adjustment described later in this
manual, please turn the power off to
prevent accidents caused by abrupt
start of the sewing machine.



WARNING TAG

RN EETIESEE - (B 2)

- The following warning tags will be
attached on the sewing machine. (Fig.1,
Fig. 2)

- EFE BN FRTES LHER 1 - Whenusing the sewing machine, please |
REBREBNEMAS  BFNEEBERE follow the instructions of the tags. Please |
’ contact the dealer if any of the tags is
fallen off or fuzzy.
@ (RO |
\ = |
A N |
A@[ﬁﬁ DANGERA F7= CAUTION
ﬁ@g%%ﬁﬁ%ﬁ&ﬁ%t
e e AN L) ; oy s
EUETERS A EXBITHEE B o HE L RR

Touching areas where high voltages are
present can resut in severe injury.

Tun off main switch and wait 5 minutes
befare opening this cover.

£ 48 | M :

S EI L LT
Moving parts may cause injury.
QOperate with safety devices.
Tun off main switch before
threading, changing bobbin and

AN
T

B1/Fig. 1
@ @wEE
BRIETEE - 2EMBENREIE
MR -
GINEF - Ebaic
Z2 RELEE@E)

(A) FEFE 25
(B) FEHIR

neede, cleaning etc.
B2/Fig. 2
@ @ must have ground wire.

Aloosen or a did not connect well ground
wire is the reason causing electronic
shock or malfunction.

©) %} Indicates rotating direction.

Safety Protection Device (Fig. 3)
(A) Finger protector
(B) Goggle

B3/Fig.3




: . ) - SAFETY ILLUSTRATION OF
e M ='\
R ZEER NEEDLE GUARD

AWMk BEHEEBUBIT » SRER The presser foot protection device is shown
FECIRFLZE » BERILLEREHEH - as figure 4. For safety of all operators, this

device isrestricted to disassemble.

| N
h
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¢ <
O o
™
B4/Fig.4

- WOE MOVING THE SEWING MACHINE
1. EEMAES DA ETIE - 1. The machine should be carried by two

people as shown in the figure.

2. Hold the motor cover firmly.

3. Please wear a pair of skidproof shoes
while moving the sewing machine. (Fig.5)

2. RFRERESE -
3. WEKR » BFELEEH - | 5)

B5/Fig.5




THE INSTALLATION POSITION OF

RIS AUV ZZ S (U THE SEWING MACHINE
1. DS MNSE R @M » NERE - INF 1. Please do not install the sewing machine
PN IR E AR - BRISERB T REHEM near the equipments, such as Television,

WOES TERMEE - ( o) Radio, or wireless Telephone. Or these

equipments will experience electronic
interference. (Fig.6)

0. MV LEMEEE A AC SIEEE » ]S 2. The ere.should msgrt to the AC pgwer | |
EREES » O EIRIEWNE - socket directly. If using the extension wire,

this might cause malfunction.

B6/Fig.6
HEMF 2 8 NAMES OF MAJOR PARTS
(1) BR=E (1) Thread Guide Box
(2) BiRRH (2) Thread Guide
(3) BH (3) Presser Foot
(4) #EHIFE (4) Control Box
(b) JHiR (5) Oil Windows
(6) RI¥RFARFARM (6) Thread Tension Adjusting Set
(7) Fim (7) Pulley
(8) #rZR (8) Thread Stand
TERERE Safety Protection Device
(9) BE#RIEBHEE (9) Thread Take-up Cover
(10) FEfE=: (10) Finger Guard

-10-
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SPECIFICATIONS

B R AR R A
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CO07KD -W122-
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Specifications of machine category
1.Description of the machine name

240/CH

| \/

@® O

@ represents the type of the machine:
C= Three needles cylinder bed

chainstitch machine

@ represents the improved machine
appearances that are arranged from
letter F. Ex:CO07K.

@ represents a small servo motor added.

@ shows whether having upper cross
stitchery or not.

W= have upper cross stitchery (Fig.8)

E8/Fig.8




U = X #& (B9)

U=Without upper cross stitchery (Fig.9)

E9/Fig.9

OF=F-3iF
12= —fiRE &
13= BT
15= =31 - £51E NESFREY
R i kg

16= —iREMK < EiE
22= MIEEHERRIESR

30= BETARIEE
5l= FERERE - BEg

52= LB R
53= REVHBRET LWEE
54= TEINREBEFTLFERE

6l- EEAENKEEE

/1= EBiRiE

]2= FEEREIESR

8l= B NEM L))

82=- MEBEFLHERNZL

92= =$TEEUETEf&
®ORTEHREHZ MR ETREFHITIEE -
1718 (E10)
179RERNET - SHIRBREE » —iRHEIR (B
{FR#E 1) SN AR A2 BB (168t/0T A B @ -
2 7RRMERERD (118t/09~1481/00)

3. MEMN BT ET AR AR AR BRRA S - (A I A2 HR A
HEEE (LOET/MTLAT) BEA -

-12-

®is stitching type:

12= general seaming

13= bottom hemming

15= elastic tape feeding for cotton fabric
such as underwear, and tights pants

16= general seaming for normal thick
materials

22 = tape binding

32= seam covering (decorative stitching)

51= elastic tape feeding, upper feeding
type

52= elastic or lace seaming

53 = elastic tape feed seaming in hooped
type lockstitch

54 = elastic tape feeding, lower feeding
type

61= beltloop seaming

71= double chain stitch

72= pocket lining seaming

81= bottom hemming with left trimmer

82= elastic tape feeding with left trimmer

92 = four needles chain seaming

®means the shape of the needle plate

tongue, whose function is to knot. (Fig.10)

1= While sewing, the stitches are closer
to each other. For normal threads
without stretch, or closer stitches (15
stitches/in or above).

2= Standard stitch length (11~14
stitches/in.).

3= The stitches length is wider. For
stretch threads or long stitch length.
(10 stitches/in)
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j 3 ~) [/
B10/Fig.10
DETEIHEHELD) @ is the number of stitches. (Fig.11)
228t E8 2= 2 needles sewing machine
3&33TE 3= 3 needles sewing machine
AB4%TE 4= 4 needles sewing machine
T 1)
0| o2
O
B11/Fig.11
@t T (st omER) (B12) means the needle width (the distance
" between the left and the right stitch.
(Fig.12)
) = _—— ‘
/ = 5.6
\( = —— '
B12/Fig.12
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3.2mm+4.0mm
4.8mm-+5H.6mm
6.4mm

QuHEN A : YACH CQ~CZ...EZ

2.A&IBEHEGRD

3.2mm > 4.0mm

4.8mm s 5.6mm

6.4mm

@ is supportive models, such as CH, CQ,
CZ, etc.

2.Purpose (Table 1)

1 5 & EEHEEEE R.P.M $&EB (mm)
Code Application Sewing rotational speed Max. Stitch length
ARERY -
- For light-weight materials 4500 1~4.23
RRMERR -
M For medium-weight materials 4500 1-4.23
H ARERR B
For heavy-weight materials 6000 1~4.23
Z<1/Table 1
3. %518 3.Specification
AR Model
e RER] CO007K/C0O07KD-XX
32 1& Specification
EfEmE Sewing materials EHE mEmE =ik =]
Li F}?material Medium weight material Heavy weight
9 material
EEEBRR.P.M
Max. sewing rotational speed 4000 5000 4500
12 & Noise 80dB/4000 R.PM
ﬁ‘l%EE Stitch Length 4.23mm
$1#515%2 Needle bar stroke 29mm 31mm 35mm

B %t Needle DBXx1-DP X5

SCHMETZ UY128GAS#70 ORGAN UY128GAS #10

ERE B2 /] Presserfoot pressure

4-5KGS 5-7KGS

B EIEFH &= Presserfoot height

5mm

BB Presser foot

o] 5§ 2 1+ B2 B Adjustable presser foot

=R ESE Feeddogheight

0.8mm Tmm 1.2mm

E5 Weight

B Head:4bkgf #E&IFE Control box: 4.1kgf

H4SEZERY R~ Machine head

£ Long 460mm X & Height 400mm

SRR Table specification

605mm>x1200mm 605mm>x1070mm

IR Lubrication

SEBE#INA Automatic lubrication system

&8/ Ol

22 =2 AA SIRUBA sewing machine oil

B TERRE) Machine head driving

EEiEE) 5 & Directly driving device.

B 3E Motor

RETEE L 400W (1/2HP) & K#EEHE 500W (3/4HP)
Output power 400W (1/2HP) Max. Output 500W (3/4HP)

EE|E IR Control circuit

=#8/8 48 3-phase/Single-phase

FREE Power

=#$E/8 %8 3-phase/Single-phase

LW IREREE ETR

Solenoid driving power

DC-30V

xK2/Table 2
-14-




RN EEZELZETEIREE

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

OF THIS MACHINE

1. BB
(1) EALTFoHRMREESHES
$ 558 -

(2) AN -
(3) RFHEEXN _AREFRIYME

2. RBIEE

(1) W3~ ERK > BRKEESES

o

(2) BERMGTRSR 45 CULENSR
3. fEEH

WBEAEASRK 40 CULERRE TIF
1 B

RIRM NERERSEER -

N
—
~—

TIEEEEEERY -
EHMBET E{’EEU R AEEX
hll: 48 £t ©

EEEMERERZES IV -
ANEBEFRERAS BEEMEAE
Bo@E -

(3)
(4)

EEEBESEILERIR °

(1) ®WMENEERD @ BERRLRER
= .
(2) ZiR ~ BiR - AT - BRF - B1

EERFAER -
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1. Transportation
(1) The machine packed with two piece -
up and lower - covers that made of
expanded Polystyrene to protect it.
(2) Put the machine into a carton.
(3) Use a cart or by two men's hands to
move it.
2.Storage
(1) The machine must use duster cover to
cover it when it did not work.
(2) Do not storage the machine over 45 C .

3.Working
The machine doesn't work over 40 °C .
4. Warning

Pay attention to the following warning

advices:

(1) Working area is dangerous.

(2) Never touch the needle if the machine
is still running.

(3) Be careful if you infeed fabric.

(4) Do not insert your finger between
needle and roller for transportation on
fabric.

Pay attention to the warning sticker.

(1) Movable parts must be enclosed with
guard when you operate.

(2) Turn off the power during adjusting,
threading, bobbin-changing and
needle-cleaning.



N
i

INSTALLATION

A\ ==cauTion

O
0

iAok 2 B IF IRV E T AN B 2R < S g AT -
Machine installation should only be carried out by qualified technician.

AR BEREEREXABEITSRER -
Contact your dealer or a qualified electrician for any electrical work that may need to
be done.

TR EBAON T » ETIFVDBERM AL LR
The sewing machine weighs 45kg. The installation should be carried out by two or
more people.

ELZEKTHNA > BABRERER  IRREZEREA > BWHREFZENZIE -
Do not connect the power cord until installation is complete. The machine may
operate if the treadle is depressed by mistake, which could result in injury.

fEAEECER PERER  FREFETRF  EFRFRIUESRENRNEERE
migss » MEWMZE -

Use both hands to hold the machine head when tilting it back or returning it to its
original position. If only using one hand, the weight of the machine head may be too
heavy to hold, and may cause human physical injuries.

1 IRAFTH SRR E R E 4B S BT 2 i 1. Before installing machine, please refer
> KFPLZRERE « #REE - to table cut-out drawing, and the

necessary attachment as enclosed, to
fix cushion base, thread stand.

2. BECEORIERESD  KEIRRELU 2. Be sure that the motor turning direction
BFiEORBET 2 A0EE  @EAaETESE is clockwise, and the motor belt tension
R EEEENEHELE - ( 13~ 14) can be pressed with finger inward about

2cm. For safety reason, please fasten
the belt cover. (Fig.13, 14)

K& (BELT)
=R (TABLE)
- /
2 %)

55 (MOTOR) B13/Fig.13

-16-




BE14/Fig.14

1 ERFMSRY - EREERENRESE
& 80% - WFERZFEENFTEFTRR YT

( gnsk 3)

o

2. RIREERK 45mm o

i RERYEBRZERSENTIN  MEXAE

3. Regarding machine speed and motor
pulley diameter, please refer to Table 3.

Remarks:

1. During the first month of using the
machine, the maximum rotational speed
shouldn't exceed 80% of the speed
listed in Table1. Make sure to choose the
correct size of motor pulley.

2. The standard thickness of Table is about
45mm.

Note: Belt size depend on motor type.

MEMEE -
) R #im R
EETS MOTOR PULLEY SIZE RERY
R.PM BELT SIZE
60HZ 50HZ
6000 105 125
36”
5500 95 115 ?
35”
5000 85 105 l
4500 80 95 34
4000 70 85
Z=3/Table 3

-17-




1. e/ VEUEARFSE A EdERER B SHACSE 1. Connect the small servo motor A and gear
PifmA - PTECERREZS omm( 15) B. Keep the distance between A and B to
be 6mm. (Fig.15)
B /A
\
[ il
L\J\I.l ‘
6 e
;uu_ |
—ﬂ:% B15/Fig.15

0. UEBETEHNTIED  BER® « K 2.Remove upper cover @ , fixed plate @ ,
ZimQ  HEO -« EHRORESHAG > pulley @ , oil reservoir @ , oil baffle @
BREHE@IRA - ( 16) and bearing ® , and then install the

belt @ . (Fig.16)

B16/Fig.16

3. BRF@TIHEGEWHITITEaR » LIB 3.Connect the downside of the belt @ and
=1 = JHt =
?Iiiﬁﬂiﬂ?ﬁﬁ ’ ﬂﬁﬂ%’{i\ﬂ@\ﬁﬁ% gear, and then hold the upside of the belt
ZEO© B KL HG L im il (£10 1288 5 I O by a proper tool. Connect the small servo

REG LT iREGERE /) EEREEEC

HEIEB%  LRHOE RERSEe 00 @andheupsideol hebel®
B o ( 16 ~ 17) Meanwhile, rotate the pulley (0 so that the

up and the downside of the belt @ have
correctly joined with the gear and the
motor ® , and rotate smoothly. Then, fix
the motor ® onto the machine body by
screw @ . (Fig.16,17)

-18-




B17/Fig.17

4. KB EHEROREFROE HRRL 4 Place and tighten the bearing ® and

B ;EEE%EEEEHE%E@%@E%;\ pulley @ at its original position. Then,
;i;gﬂ%%%%?mgmiﬁf Lo assemble the belt with the right side pulley
‘ ® , and then assemble on the left side

pulley @ . (Fig.16,17,18)

E18/Fig.18

P EFED - HEO « EHiRD - BEZO 5.Tighten the upper cover@®, oil reservoir®),
oil baffledd, motor cover @9, and the belt

HEHZOEHEREEL - (B16+19)
cover (0 on the machine. (Fig. 16, 19)

B19/Fig.19




1. BSRBE 1/2 5O (=X 400 & ) 1. Clutch Motor, 1/2 HP (400W), 3 phase, 2
» 32 ME YV ERT - pole Mtype V belt.

) EEMIED A S M 2. When installing the motor, the center line

53 \
ERHRHNSUES—BEE o of both motor's and machine's pulley must
be aligned with each other.

FHR3E THREADING

mEEERENSEINRESBERTR Follow the procedures shown in Fig.20 for
SRR FHRITSIEHAR - BEET RERERF threading. Wrong threading may cause

= 2, SEBZER - ' , T .
BEERR > R2RFRE ( 20) thread breaking, stitch skipping, puckering

or unexpected sewing. Please refer to
THREADING drawing for more details.

B20/Fig.20

ADJUST THREAD TENSION
RT3 55 I B R 1S : The tension of the thread should be adjusted
1. EEmEERE according to:
2. R EEE 1.The material type
fl.ifﬁ‘%ﬁﬁ 2.The thickness of the fabric being sewed;
STAmEAE  SEsREREsare O Mehread

B - IREIEE R AIBEE o (B20) 4.The stitch length.
If you turn the thread tension knob clockwise,

thread will be tighter. If you turn it counter-
clockwise, will be looser. (Fig.20)

-20-




TR LIRS A

1. B FREHEURKRELER - $TiR
AR EB O D@ UEANKTE » DWER
MBBEHORBAEZ - (B 21)

ADJUSTING NEEDLE THREAD TAKE-UP

1. When turning the pulley and make the
needle bar in the lowest position, the top
edge of the needle thread take-up @
should remain horizontal. To adjust the
position of the take-up if necessary,
loosen the screw @ . (Fig.21)

B21/Fig.21

2. IBIRFAQREH - AR A - B MBAAVEE

BERY 75 mm FBHEHE o

ﬁﬂgﬁﬂﬁéﬁ%ﬂ%  BHIRIEOB LTI E
= -

MG EHIRAARE > SR RIECQHEATS
g -

3. EXWIRIBORERE

2. Loosen screw @ to adjust the length
between point A and B to be about 75 mm,
then fasten it tightly.

Note:

To loosen the needle thread, turn the

needle thread take up @ toward the

left. To tighten the needle thread, turn
the needle thread take up @ toward

the right.

3. Do not move the spreader thread take-up
® when making above adjustments.

L X YHRIE AT

ADJUSTING SPREADER THREAD
TAKE-UP

1. BEEXHRFORERSHK » B—K
RIZQ LRI A DVEEFRRIFEOLZ
RBERS - ( 22)

2. VERAEE  ARHAEHMOR® » £ET
BEH CYHIRITQ » AREBHEEL -

1. When the spreader thread take-up @ is
adjusted to the top, the small hole A of the
other spreader thread take-up must be at
the same level with the long groove of the
Spreader Thread Take-up @ . (Fig.22)

2. For necessary adjustment, loosen screw
® and @ first, move the Spreader Take-
up @ up and down, and then fasten the
screws again.

-21-




B22/Fig.22

BEZHE

ADJUSTING PRESSER FOOT

RAEEGRO > TEER > BAEBAREQ > Fif
i Bl g5 A RN B R FRINGS - FAER - B
HEEHO - ( 23)

Loosen screw @ and adjust presser foot @
left and right to a proper position to let the
needle may get into the center of presser
foot's eyelet. After adjusting, tighten screw
@ . (Fig.23)

A\ %Z
2
®

N
o l!’,(‘
\3

7%
4
() —

£
7
Y

o

E23/Fig.23

BEREH 1~4.23mm 5% 6~25 & / &
ITHEERMERE - ( 24)

1. BFARENEEONTBEEES
AR 1nn—4.23nn, HERS AL
2R 6 8 / B BIVTER 25 8
| B0 -

20

ADJUSTING STITCH LENGTH

Stitch length can be adjusted variably in
range from 1~4.23mm or 6~25 stitches per
Inch. (Fig.24)

1. Adjust the rotary knob @ by hand to
adjust stitch length. The adjustable range
is Tmm~4.23mm which is equal to the
maximum stroke 6 stitches perinch. The
minimum stroke is 25 stitches perinch.




B24/Fig.24

2. BFRARRERTEO  IJUBABALER
ORZEHHBLAZARRBTEHER
HMERN =BG e -

3. MEABRREER  BiRBOUIERETS
[hess » Bl -

4. STEB R AREEZSLLNE - iNETEEHR
ER TRERHEZIE -

2. After manual adjusting the rotary knob @ |
the moving distance of current feed teen
can be known by the indicated number on

the scale plate @ .
3. Turning knob @ clockwise can lengthen

the stitch length, turning it
counterclockwise can shorten the stitch
length.

4. The adjusted stitch length can affect the
differential ratio, so the differential ration
should be adjusted after adjusting the
stitch length.

ZHLLAE

ADJUSTING DIFFERENTIAL RATIO

f

A X
[AA]

IS
33

N

ZENE - BREBREATRE ¢
1772

1. REZEZFHLETRE 1:1

Elpe:zped =

EZE 1:7.6

2. BFAERERAQIIAEIREIR
B3 > AREE Imm~7.6mm o (
=l

o
24)

3. BFRARREREQ » IJUBBALEIR
OREHHBLANERUFTEHES

MERIRRIZREERTE °

4. BRIEMRERR > SiEROLURR TS
[ heEs

5. BR¥ETOKIEERERS > ASEFE QLUK RFE TS
[ e -
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The differential ratio = rear feed dog stroke :

front feed dog stroke

1. The differential ratio can be adjusted from
1:11t01:7.6.

2. Adjust the rotary knob @ by hand to
adjust the front feed dog stroke. The
adjustable range is Tmm~7.6mm. (Fig.24)

3. After manual adjusting the rotary knob @ ,
the feed dog stroke can be known by the
indicated number on the scale plate @ .

4. Turning the knob @ clockwise when
sewing the elastic fabric.

5. Turning the knob @ counterclockwise
when sewing the shrink fabric.




BRERT)EEZHE

T?E*HE:&IIIE%E% TELBRT  BR

ADJUSTING PRESSURE OF THE
PRESSER FOOT

Pressure of the presser foot should be as

BOESEEL - (B 25) light as possible, so that cloth can be feed
and sewed smoothly. (Fig.25)
B25/Fig.25
o e e LIGHTENING OF THE OPERATION
FFIRIZIEHA

ENVIRONMENT

I%Fﬁ%ﬁ%ﬂﬁ@&%%ﬁ%ﬂ%ﬁd‘z\ EEE%’E%&

WARBEHIRPRER - BILHEEIEE : 1B

B3 2 %E’JE-KMJ?\DJXF_Mﬁu%@@“‘%#zﬁ;‘h’

ERPBREFEXNRHAVFFE ;T’I‘Emu

F_p%ﬁ%TE”EH R B EEEMTT )
TEININE 26 AT ©

Anindustrial sewing unit or sewing system
must always be unplugged from the local
lighting of the sewing area before relamping,
the marking of maximum rated input of

a lamp shall be easily discernible while the
lamp is being installed on or near the lamp
socket as shown on Fig. 26.

EEINE.......100W
Lamp Max.....100W

B26/Fig.26




FIEB IR CONDITIONS OF ALL OPERATORS

1. B THREHBAERNS - 1.Read and understand well the content of
this instruction book.

). MMM EEEIE - 2.Knowthefunctions. of major parts and
understand the notices.

3. THRELEEREIEE - 3.Truly realize the meanings of all warning
tags.

4 .Realize and be familiar with how to
operate this machine.

4. TERABHBIIREON -

h. BIEENBERSEMRERS o 5.0perators have to keep well mental status.
6. RIFEEZFEZEFEEEZLER - 6.0Operators shall wear appropriate and

proper working suits.
7.Develop the familiarity of how to operate
the machine if needed.

/. REZERRIFEERAMBIIARE

RE MAINTENANCE

A\ ==cauTion

BRIEER > BUESR - EXBEHFRBMET > BNKNFEERNAEZE -
Turn off the power switch before carrying out cleaning. The machine may operate if
the treadle is pressed incautiously, which could result in injury.

IEEBANEHE > BUBRGRERIREMNTE » UNEEBEARPICHERE
I Z5IEK -

Be sure to wear protective goggles and gloves when handling the lubricating oil and
grease so that they do not get into your eyes or onto your skin, otherwise
inflammation can be resulted.

BB RSN = HAEEEE - BRI ESIREIBRITAEE - AN ENZEARIAIMT -
Furthermore, do not drink or eat the oil nor the grease for they can cause vomiting
and diarrhea. Keep the oil away of the reach of children.

TER BRI TNEER - BUEFEITERIF -
Use both hands to hold the machine head when tilting or returning it to its original
position..

BFRER RENWSNEERE ) B BEZBNZE -

If only using one hand to move the machine, the weight of the machine head may
cause slipping and you may get hurt.

B TIREEMNEIEEE » BEEREANER - For keeping the machine quality and
EEHNMUERE - SN BHERUNRRIEE lengthening the usage term of this sewing
REM » BREHRREERHE (RHAZIEE machine, please maintain it everyday. In
TREZRBER -

addition, before first use after along idling
time, please follow the following the
periodical maintenance items (Table 4) to

maintain.
-25-



CBERERARELIV) (Maintain the feed dog)

1.{8EHE 1.Raise the presser foot.
2 G MEIZEHORT » REF TEHRD - 2.Remove two screws®, and then remove

the needle plate®@.

&27/Fig.27

3.LAMMERBREMIOLITME - (B27) 3.Use a soft brush to clean dust and lints on
the feed dog teeth®@. (Fig.27)

4.Install the needle plate after doing the
above cleaning.

4. BREBHROELE -

REB/IE FEIEE
Maintenance Cycle Maintenance ltems
1.FRERAELZRER -
1. Clean the lint on the feed dog.
2. BEHEEABEEI AN - CAEMHAERL L ~ TMALRHRE)
ISPN
Daily 2. Check if there has enough liquid oil inside the oil pan. (The amount
should be between the red up and down paint mark of the oil level
gauge.)
S RIFHBRIFESFTR -
3. Keep the machine and the operation table clean.
1. REFERNEEZF -
=3 1. Keep the power cords looking clean and neat.
15 2 REFIREEIRE P -
Weekly 2. Keep the operational panel clean.
3 BBEEREHEARMUTERELE -
3. Check if the power parts is loosening or still at the right position.
BF={EH 1 BEEHEEANZ RREH -
Quarterly 1. Replace the liquid oil inside the oil pan.
BT 1 BEBIRTEARZNEE -
Annually 1. Check the transmission belt to see if it is weariful or damaged.

<4 /Table 4
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1. 55%HM MOBIL#10 8% ESSO#32 =X [E#K
< EEH o

2. HRFHBERERSROHAEIE - BIL
R EERBLBETEAFH > BHIF
f A BOHEAERH > FHERE BT
B L TNRZERE - ( 28 ~ 29)

LUBRICATION

1.Please use Mobil#10 or ESSO#32 or its
Equivalent pil.

2.The lubricating oil has been drained from
the machine before delivery. Therefore,
before using the new machine, remove
screw (A), and fill the oil until the oil level is
between the high/low indicate lines of oil
level gauge. (Fig.28,29)

B28/Fig.28

3. BRVVARR » IR HSERIBEER
B TR - WAIDEFNH - EeSkIE
EEE o RIFR > B AEREEERM
EERIRME

* AT ST ARERMENBER

> BRTEEME LN EMD IHEYS -

3.Be sure to check every day and refill the oil,
if oil level is lower than line L of oil level
gauge.

* Before starting a brand new machine or a
machine which has not been used for
more than a couple of week, oiling the
needle bar.

B29/Fig.29
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ETERHR < DAl BB

LUBRICATE AND THE COOLING OF
NEEDLES AND THREADS

B RFEAORQMIELIPT TR - (E30)

Fill reservoir @ and @ with silicon oil to
prevent the thread from breaking. (Fig.30)

B30/Fig.30

8 B iR

CHANGE THE LUBRICATION OIL

B

1. %Ig#k D &
BHHEE -

2. RERAMBEM » RIRHBER—E
REEB®RIH > BROSNERB5®R—
N o

F o EREHTEH D
( 31)

1. Loosen screw D and fasten it after drain
all the oil from the tank. (Fig.31)

2. For extending the life of the machine,
change oil after the first month operation.
After that, change oil every four months.

E31/Fig.31




 BmEZE® CHANGE THE OIL FILTER

AERHRERBEHS  BEFER—EBRE This machine is equipped with an oil filter,
FEREN B - WERSRTTSA - ( 32) and the filter must be cleaned every month.
Replace the filter if necessary. (Fig.32)

B32/Fig.32

WA=k REPLACE THE NEEDLE

1. EHETHEBERTEZR (& H) 1. See Table 5 for the sizes and the
specifications of the needles.

2. MERRIRMOWENT & - BB ESTEE 2. Loosen screw @ , then pull out the used

BRN - WEHIKRBEDES < ( needles. Insert the new needles into the
33) holder holes as far as they can go, and let
the long groove of the needle face you.
(Fig.33)
3. EFEBRKO - 3. Fastenscrew @D .
HFABES ZURBSIRBER - * Needle size of special model, please refer

to conversion chart.

B 33/Fig.33
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TR~ Needle Size

FT{X 5% Needle System

2%t 2 Needles \

3%t 3 Needles 4%t 4 Needles

ORGAN UY128GAS

#10

ORGAN SM1014B

#10

#=5/Table 5

TR B R B

RENERBIERDP - ERBREIDEERET » 15
ERBEBHFEOURKOIE » LKHETS
NG ERBREBEIEOT AR » BBFER
BRETNEE > OIEBERARmRINEBE - EiE
RIRIAZ 0% - IR EERRRE > Y
EEHE S HEZEGREEF - EITERRIR
fmRERE - (B 34)

ADJUSTING END INTENSIVE SEWING

The instruction of pneumatic end intensive:
End intensive sewing function- hook the end
intensive sewing driving lever @ by the
chain @ and stretch down the end intensive
sewing driving lever @ by foot-action,
which enable the end stitch more intensive
and strong. The standard equipment of end
intensive sewing is foot-action, but the
electronic motor control box can be option
too.(Fig.34)

B34/Fig.34
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o3[ TROUBLESHOOTING

,,,,,,
I

A\ ==cauTion

ESRIERESTH A > FAMMERLNEER - SRIMNRREEEDFH - &
W EBENE » FEWABRZIE -

Before processing the troubleshooting, please turn off the power switch and unplug
the electronic cord. Otherwise, if touching the start switch incautiously, the sewing
machine will function and will probably cause injuries happened on operators.

No. % BEREE
Problem Exam and Adjustment
1. HIRABEZR/MmE @ HiIRRDEEBASE/N ?
Needle thread too tight/ loose The tension of the needle thread is too loose or
too tight?
O RBETHRET] -
Adjust the needle thread tension.
ETRRAVBKIRIR SR 1 EBETHEERE 7
2. | The skipping stitch of needle thread Choose the wrong needle?

OFZFAL S MR E ST ERAZIRIRS -
Select the needle and thread number match the
fabrics.

2. B AR ?

Bad needle?

OBFTELT -

Change anew needle.

SZIRFTINAIEE -

Incorrect threading.

ORIRZFHRE -

Follow the threading diagram.

ABHRERIER -

Incorrect needle installation.

OBEMLTREL » FEIHTREBAQBRIESE -

Reinstall the needle to make the long slot of
needle face the operator.
S5 EETET B SNER] -
The needle tip is broken or bent.
OmFEET -
Change anew needle.
6. L ETET BT -

The looper tip is blunt.
O HASNMMIREE » NIAFTIEt -

Polish by the oilstone or fine emerypaper. Or
replace with new looper.
7 ASHRERDAKRIAN ¢
The looper tensionis too loose or too tight.
OBERBRERKT] -
Adjust the thread tension properly.

-31-




No. S % B R A B
Problem Exam and Adjustment
2. | HHEHMERS - 8L NEEEERERHAIRIR - EMDEIRIVAG

The skipping stitch of needle thread

RN Bk ET
The looper can't hook the right needle thread loop
and cause the right stitch of looper thread skipped.
OXHREBEHRIEA/ - IBINBEIRE -
Because the needle thread loop is too small which
increase the thread take-up amount.
O N AREFETIZEEHHIIRIE - SHNDEIRAVTIE
SN ET o
The looper can't hook the left needle thread loop
and cause the left stitch of looper thread skipped.
OXRAREBEHRIRAK » BOHIRE -
Because the needle thread loop is too big which
decrease the thread take-up amount.
10 Qe A NFERBETIZEEFIRIR - DERAVA
SHRE T SR P -
The looper can't hook the middle and left straight
needle thread loop which cause the middle and
left stitch of looper thread skipped.
OKIZEFE B EO TRV DIRF R - (EEEIRIR
KINVEE o
According to the standard to adjust the looper
thread connection between needle and looper and
make proper needle thread loop size.
N O BEELDERBEAZEFIRIR » DEFRAVA
FHRE A ETHRBEET
The looper can't hook the middle and right straight
needle thread loop and cause the middle and
right stitch skipped.
OmBHRIREABZFBRIRSS  BROWNE D@
fr BEEKEEETHE -
Check if the thread pass through the thread
gripper and the synchronization relationship
of thread controlling cam. If there is any
problem, adjust it according to the standard.
12 Qs EEBHESTAE -
The looper and needle didn't cooperate well.
OREsiEEE » EFfEYHZENED -
Check the needle lever height and the
synchronization between needle and looper.
13 B EESH REEEARE -
The needle and the needle guard plate didn't
cooperate well.
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No.

RE

Problem

BB R EE
Exam and Adjustment

FTHRAVBLIRIRSR -
The skipping stitch of needle thread

OmEEstHEESHUE > WB/ME > LERE
ETHE -
Check the position of needle and needle guard
plate. If there is any problem, adjust it
accordingto the standard.
4 EBSEFTYHEEAE » LD UELH
SR E D ETBKET o
The needle and up looper didn't cooperate
well or the incorrect up looper position cause
the up looper skipped.
OmEaEsE T YHNEERYR LY HIRSE
 NBRE » WIREETHE -
Check the size of needle and up looper and the
thread output amount of up looper. If there is
any problem, adjust it according to the
standard.

i 70 5 2R I 0 3R Bk £ S AR HR
Skipped stitches or unraveled thread
at sewing start

1. ¥EETEH -
The needle is too thick.
OERLLIRBHET /N —SRAVHEET -
Try using a needle with a count that is one lower
than the current needle.
2 HEWFIRRE » BILREBIR -
The sewing speed is too fast at the sewing start.
OfERIg =R

Use the slow start feature.

ff #R
Thread broken

1. ZFHRITANIERE -
Incorrect threading.

ORZFIREENZFIR -
According to the threading diagram to re-threading.

2. BEHTRALERE -

Incorrect needle installation.

OFMLKEL - (FENERADIBRIEE -
Reinstall the needle to make the needle slot face
the operator.

SHEIREIBK -

The thread tension is too strong.

OFEERBHREREND -

Adjust the thread tension properly.
4HREIRBENE -
Bad thread quality.

O EEHER -

Change to use the proper thread.

S.HEHRLEETSLAE -

The thread is wider than the needle hole.

OB E R A HEFRNET -

Change to use the proper thread or needle.
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No.

RE

Problem

BEREE

Exam and Adjustment

B #R
Thread broken

6.E%t ~ IEt ~ 2k - BAS - BIRAFEBRES
EXNBHFERS -
The needle, looper, needle plate, presser foot
tongue and thread crossing hole is blunt or

scratching.

O HAEMWIRENEE » NBEFTEHF -
Use oilstone or fine emerypaper to polish or
replace the parts.

TIRREBEEEMEELERIER -

Sewing the heavy material cause the thread
winding.

OREEREE > RINWHEREHRRERERE
Decelerate the sewing rotational speed and
applying silicon oil to lower the friction temperature
between needle and thread.

T £t

Needle broken

1. EBETHY:EEANY -

Choose the wrong needle.
OfEMmBANEESSLAVEREA - FERAME—FAAVEE -
Use thick needle within the range that there will be

no pinhole occurred on the fabric.
2. BEATZEAR -

Improper assembling of the presser foot.
OZXRKUEFTHEHEBEBRREZHERR -

During assembly, make sure the needle can insert

to the central point of the presser foot.
SEAZERSEBUBENY -

The assembling height of feed dog is wrong.
OREBZENSE » RESREWR0.8~1mm > @S

REEERAERT] -

Adjust the feed dog height to make the feed teeth

in 0.8~1 mm higher that the needle plate and keep
the appropriate presser foot pressure.
4. BRAER -
Bad threading o
ORRRBREBEESANURIER  B¥FZFR -
If there is any connecting part of the thread, it
needs to be dealt first. Then, threading.
5 B ZEANIERE -
Improper needle installing
OKRPEEELZELD » EITZE -
Install the needle correctly by following the
instruction book.
C.EET EM N RENHEENET SLIREBEE -
The needle is bent, the needle tip broken, or the
needle hole is blocked.

OFEBmET -

Replace the needle.
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5. | Erst 7. BRERTIB/N s ZMAR -

Needle broken

The presser foot pressure is small or the fabric
feedingisimproper.

OIBIMNBHET] » FXRWMIER -

Increase the presser foot pressure to adjust the
fabric feeding properly.

8. gt EAES £ AR -

The looper contact the needle.

ORZEFELFTEEBEIE -

Adjust the position of needle and looper according
to the standard.

9. FygtEAE £ ARAL -

The up looper contact the needle.

ORZRERE THFTHEEBEUSE -

Adjust the position of the upper looper and needle
according to the standard.

0B EESH RS TE -

The needle and needle guard plate didn't
cooperate well.

ORBRERFEESHEESHUE -

Adjust the position of the needle and needle guard
plate according to the standard.

11 QeS80 -

The looper tip is blunt.

OFEBOET -

Replace the looper.

R2MREFFEEFSEBRBX » FEHHEMHEERS
The needle lever and needle lever sleeve is worn
out so the needle and needle sleeve become loose.

OFEJETIENERES -

Replace the needle rod or needle rod sleeve.
13.8H1R EBSH 3L A -
The needle hole on the needle plate is too small.

OFB/NREITNFREFEH LB AER -

Replace the smaller needle or the needle plate with
bigger needle hole.

14 EHRZEBEKX -

The parts is over-loosing.

OEIWBEHIESHEEBR - IREEREBE
BRY > HREERERMTETSEGR -

Check cooperation and wear condition among the
mechanism and adjust the size according to the
standard. Replace the part which is worn out
seriously.
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5. |ENET

Needle broken

A\ ==cauTion

EEC AR HEN R ET  WRERETIEARRY) S
RRIEARNBRE -

In order to prevent the broken needle sticking in the
material and stab people so please search for broken
needle until the whole of the needle is found.

18 9 452 )

Uneven stitch

1TEHFNEEBESIRIRIENAK » FiREZEBHEE
RE—IiE -
The lower needle cause the big thread loop and
make the thread loop intertwist together.
ORBESHNEMEHSE -
Reset the needle height by following the standard.
2ETIRESEAN KR - FEIHEE S EL HREMmRM
EERRE -
The needle plate tongue is too narrow which make
the needle come close easily and have uneven
stitch.
OFBATE -
Replace with the new needle plate.
SEITHEYHESTAR -
The needle and looper didn't cooperate well.
ORBERFESEHEYHESUE -
Adjust the needle and looper position by following
the standard.

hEFR AR

Uneven Seam

1.BER@N?

The presser foot pressure is too weak?
OFBERET] -

Adjust the presser foot pressure.
2. ZBEEEBEIK -

The feed dog teeth is too low.
OMBZEZEEIE -

Adjust the feed dog teeth height.

i 113 K B EE

The fabric is puckering

1. EZ8EMEERE -

The improper differential fabric feeding ratio.
OBEERBEZHEMLLE -

Adjust the differential fabric feeding ratio properly.
2. ZBEZXESEARUERNE -

The improper position of feed dog teeth.
ORZEREXREZTESE -

According to the standard to adjust the feed dog

teeth height.
SHEHRERIIBK -

The stitch tension is too strong.
OFEE/EBHREIRET -

Adjust the stitch tension properly.

-36-




No.

R&

Problem

TEEWSE
Exam and Adjustment

The fabric is puckering

4. BRERBRIIKRKKIEKN -
The presser foot pressure is too strong or too weak
OBEEREBRAERT] -
Adjust the presser foot pressure properly.
5. EMREBIR -
The sewing speed is too fast.
ORERERERE -

Decelerate the sewing speed.

HE A R

Improper stitch

1 ¥RAVEMAN—F -
The thread thickness is different.
ONABRITHIFEHR °
Change to use the better thread.
2. RiRBWITAERIER ©
The thread gripper is abnormal.
O BRI IRZZHEY) » (FBIRFIE -
Clean the thread waste on the thread gripper to
make the thread crossing smoothly.
3 BIREBEN T IEHE -
The locating of thread crossing is incorrect.
OBt ~ DEtiRR CQEHHRAVERTD -
Adjust the tension of needle thread, looper thread
and up looper thread.
4 BIRILAEE -
The thread crossing hole is not smooth.
ORMM BT T EMX BRI
Use emerypaper or file to polish the thread crossing
hole.

10.

K2 O B IR T 3L

There is needle hole on the fabric

1 EBETETARBHMETE -
The needle tip is blunt.
OFEHmE T -
Replace the needle.
2 EREEMMILEER » BBET N -
The needle which compares with fabric is too thick.
OB ®MMEET -
Replace with the fine needle.
3.t EFET L ANKEIE -
The needle hole on the needle plate is too small or
worn out.
Ot IRLIEEE -

Rounding and smooth the needle plate hole.
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11.

NEEEH
The oil does not splash

1.REALH -
The oil does not come out from the pump.
OBBMRBANEREH
Change the improper parts of pump.
2 EMEARIEM -
The Upper mechanism does not splash the oil.
OB BB M2 » AEMBSEME -
Change a new filter and use the iron wire to clean
through the oil path.

12.

RE - EE
Loud noise, strange noise

TETRERRE) -
The needle baris loosing.
OFBMImNECHEBREEBRE /) -
Change a new one or to polish the contacting
surface so that clearance is smaller.
. REWLEE -
The pulley has noise.
OREBEEREL -
Adjust it based on the standard.

13.

TR EIRIER T RIS > KEAEA
EE -

Machine does not operate when
power is turned on and treadle is
pressed.

1. BIRIGEECERIFE CRFH -
The power supply connector disconnected from

the control box.
O IBEEEREEF -
Insert the connector securely.

14.

e NS R EE -
Machine does not operate at high
speed.

1. R EREBE -

The sewing speed is setting too slow.
OFEHR ERBMIIERE -

Please reset the sewing rotational speed.
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W EE Rz DEMOLITION PROCEDURE

1. EXSRFERINERER > B—L& 1. When the machine needs to be eliminated
BN ~ BFLURERIS : : -
ARALVELR  BTURERER R and demolished, certain basic rules must

RIZER -

be observed to protect the environment
and public health.

2. FTBEEEH D /EKIE NI D iERE 2. ALL machine components must be
pan I divided according to categories as the
followings:
(1) FEZEE  OEENSREEENE (1) All sh.eathes, flexible hosing and
SEEMH o plastic or non-metal components.
(2) EREH: BEfE - BERESE - (2) Electricity components: switches, or

lighting components.
(3) Insulation materials: rock wool, and

(3) #@EE - AR BT /| THiES

BE o Flexible rubber strips.
1) SE: =ZESE i SHhHE=E0 (4) Metals: ferrous metals, copper, bronze
CHMZETE - and brass, various.
3. BUETSEA » FTBMEBILAEREREX 3. In this way, all materials can be
BB BNERRTBERNBRE eliminated correctly, recycled, or melted

MAZERBEIRIE °

down for reuse or disposed of so that
they do not harm the environment.
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